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1 De uppgifter i rådets protokoll som ingår i detta addendum omfattas inte av sekretess och

skall därför vara offentliga.
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Punkter på dagordningen som avser slutligt antagande av rådsakter och som är offentliga

A-punkter: (Lista: dok. 7592/00 PTS A 15)

Vid det slutgiltiga antagandet av A-punkter rörande rättsakter enades rådet om att föra följande till

detta protokoll:

Punkt 5. Rådets beslut om tillåtelse för Förbundsrepubliken Tyskland att i enlighet med det
förfarande som föreskrivs i artikel 8.4 i direktiv 92/81/EEG på vissa mineraloljor,
när dessa används för särskilda ändamål, tillämpa en nedsatt punktskattesats
dok. 6726/00 FISC 30

Rådet antog ovannämnda beslut (Rättslig grund: Artikel 8.4 i direktiv 92/81/EEG).

Punkt 15. Europaparlamentets och rådets beslut om att inrätta gemenskapens
åtgärdsprogram "Ungdom"
dok. PE-CONS 3609/00 JEUN 7 SOC 67 EDUC 34 CODEC 147

+ REV 1 (sv)

Rådet antog ovannämnda beslut, varvid den nederländska delegationen röstade emot

(Rättslig grund: Artikel 149 i fördraget om upprättandet av den Europeiska

gemenskapen).

Uttalande från den danska delegationen om ändringsförslag 6 – Artikel 4.3 a (ny)

"Enligt den danska tolkningen betyder denna bestämmelse att enligt den gällande
gemenskapslagstiftningen kan det inte, om det inte är fastställt i dansk lagstiftning, utgå
sociala förmåner till dem som mottar stöd från programmet om de befinner sig utanför
danskt territorium. Då de som mottar stöd från programmet återvänder till Danmark har
de om de för övrigt uppfyller villkoren för att beviljas olika förmåner omedelbart rätt till
de förmåner som är fastställda i lagen om en aktiv socialpolitik och i socialtjänstlagen".


